TODAY'S HUKAMNAMA FROM SRI DARBAR SAHIB, Sri Amritsa .
[August 239 , 2016 - Tuesday — 05:00 AM. IST]
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English Translation :

AASAA, FIFTH MEHL:

They give you donations and worship you. You takenfthem, and then deny that they have gijen
anything to you. That door, through which you mulitnately go, O Brahmin — at that door, you wjl
come to regret and repent. || 1 || Such Brahsha#f drown, O Siblings of Destiny; they think @f
doing evil to the innocent. || 1 || Pause ||ithMWthem is greed, and they wander around likel rja
dogs. They slander others and carry loads of sonupeir heads. Intoxicated by Maya, they do ot
think of the Lord. Deluded by doubt, they wandefr @i many paths. || 2 || Outwardly, they wegar
various religious robes, but within, they are eopeld by poison. They instruct others, but do fot
understand themselves. Such Brahmins will nevegrbencipated. || 3 || O foolish Brahmin, reflgct
upon God. He watches and hears, and is alwaysywithSays Nanalk, if this is your destiny, renoutice
your pride, and grasp the Guru’s Feet. || 4]|| 8 |
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